CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

STATNI VETERINARNI SPRAVA

STATE VETERINARY ADMINISTRATION

VETERINARNi OSVEDCENI PRO VYVOZ PTAKU CHOVANYQH V ZAJETI
JINYCH NEZ DRUBEZ Z CESKE REPUBLIKY DO JIHOAFRICKE REPUBLIKY

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR THE EXPORT OF CAPTIVE-BRED BIRDS
OTHER THAN POULTRY FROM THE CZECH REPUBLIC INTO SOUTH AFRICA

Cislo osvéd&eni / Certificate No:

Cislo dovozniho povoleni JAR / South African veterinary import permit No.:

Zemé pivodu / Country of

origin:

Piislusny organ vydavajici osvédéeni / Issuing authority:

A. Popis zasilky / Description

1. Pocet a identifikace ptaka(i) / Number and identification of bird(s)

C. Druh Pohlavi Vék Identifika¢ni ¢./¢. mikroCipu
No. Species Sex Age 1.D. No/Microchip No.

2.

3.

4.

5.

V piipadg, ze zasilka obsahuje vice nez 5 ptaku, je piilohou tohoto osvéd&eni Uplny seznam viech ptaki (s uvedenim
identifika¢nich &isel). / If the consignment contains more than 5 birds, a complete list of all birds (indicating
identification numbers).is-attached to the certificate.

2. Pivod zvifete (zviFat) / Origin of animal(s)

2.1. Jméno/nazev a adresa odesilatele / Name and address of consignor:

2.2. Adresa tiedné schvaleného karanténniho zatizeni / Address of officially approved quarantine facility:

3. Misto urdeni zviiete (zviiat) / Destination of animal(s)

3.1. Jméno/nazev a adresa piijemce / Name and address of consignee:

3.2. Skute¢nd adresa zafizeni v misté ureni / Physical address of premises at destination:

3.3. Dopravni prostiedek (¢islo letu/nazev plavidla) / Means of transport (flight no/vessel name):
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Cislo osvéd&enti / Certificate No:

B. Zdravotni potvrzeni / Health attestation

tfedni veterinarni lékat zplnomocnény prislusnym veterinarnim organem Ceské republiky, timto potvrzuji, Ze:

a veterinarian authorised thereto by the Veterinary Authority of the Czech Republic hereby certify that:

1. Zapadni encefalomyelitida koni, vychodni encefalomyelitida koni, venezuelska encefalomyelitida koni a japonska
encefalitida jsou v zemi ptivodu ndkazami podléhajicimi hlaseni.
Western Equine Encephalomyelitis, Eastern Equine Encephalomyelitis, Venezuelan equine encephalomyelitis and
Japanese Encephalitis are notifiable in the country of origin.

2.V poslednich nejméné 6 mésicich pfed vyvozem nebyl v zemi vyvozu zaznamenan zadny ptipad zapadni
encefalomyelitidy koni, vychodni encefalomyelitidy koni, venezuelské encefalomyelitidy koni ani japonské
encefalitidy.

No cases of Western Equine Encephalomyelitis, Eastern Equine Encephalomyelitis, Venezuelan Equine
Encephalomyelitis and Japanese Encephalitis have been reported in the exporting country for at least 6 months
prior to export.

3. Zafizeni piivodu, kde byli ptaci drzeni pfed umisténim do ufedné schvaleného karanténniho zatizeni za G¢elem
nasledného vyvozu, je po dobu poslednich 90 dnii prosté vysoce patogenni aviarni influenzy (subtypt H5 a H7)
podléhajici hlaseni.

The establishment of origin where the birds were housed prior to entering an officially approved quarantine
facility for export is free from highly pathogenic notifiable avian influenza (H5 and H7) for the past 90 days.

4. Ptaci popsani nize:

The birds described hereunder:

a) byli odchovani v zajeti (ptaci nebyli odchyceni ve volné piirodé€, vylihli se a byli odchovani v zajeti);
are captive bred (the birds have not been caught in-the wild, have been hatched and bred in captivity);

b) byli vyvezeni ze zatizeni schvalenych piislusnym veterinarnim organem zemé vyvozu;
were exported from premises that have been approved by the Veterinary authorities of the exporting country;

c) byli chovani v zafizenich, ktera jsou ur¢ena pro chov ptaki, bez pfimého nebo nepfimého kontaktu s dribezi
nebo driibezarskymi zafizenimi;
have been kept in premises that are dedicated bird establishments with no direct or indirect contact with
poultry or poultry establishments;

d) byli vyvezeni ze zafizeni, na ktera se nevztahuji veterinarni omezeni tykajici se ptaki a kde nebyly v priibéhu
ptedchozich 6 mésicii zaznamenany. zadné ptipady nizkopatogenni aviarni influenzy podléhajici hlaSeni a
v pribéhu predchozich 3 mésicti nebyly hlaSeny jiné nakazy ptakt podléhajici hlaSeni, vetné newcastleské
choroby;
were exported from premises which are free from veterinary restrictions affecting birds, where no cases of
low pathogenic notifiable avian influenza were reported during the previous 6 months, and no notifiable
diseases of birds, including Newcastle disease, have been reported within the preceding three months;

e) byli bezprostiedné pied vyvozem drzeni po dobu nejméné 28 dni v Gfedné schvaleném karanténnim zafizenti,
pti¢emz byla uplatnéna zasada ,,all in/all out*;
were kept in an officially approved quarantine facility for at least 28 days immediately prior to export and an
all-in-all-out principle was applied;

f) byli pfed vstupem do karantény a pted odbérem vzorkl individualné oznaceni pomoci uzavienych krouzka
na nohou nebo mikro¢ipd;
were individually identified by means of closed leg rings or microchips at the onset of quarantine and prior
to sample collection;

g) béhem. piedvyvozni karantény byl statisticky odpovidajici pocet ptaki (viz tabulka niZze) podroben
s negativnim vysledkem dvéma laboratornim vySetfenim na aviarni influenzu a newcastleskou chorobu, a to
s odstupem 14 dni, pfi¢emz druhy test byl proveden b&hem 7 dnt pted odeslanim (podrobnosti o pozadavcich
na laboratorni vySetteni viz pozndmky nize);
during pre-export quarantine a statistically appropriate sample (see table below) of the birds was subjected,
with negative results, to two diagnostic tests for avian influenza and Newcastle disease, 14 days apart. The
last test must be done within 7 days of departure (see notes hereunder for details of testing requirements);

h) nebyli ockovani proti aviarni influenze;
were not vaccinated against avian influenza;

i) bezprostiedné pred odeslanim byli klinicky vySetieni a byli shledani prostymi piiznakd pfenosnych
onemocnéni postihujicich ptaky, prostymi vné&jSich parazitd a schopnymi piepravy.
were examined immediately prior to shipment and there was no evidence of communicable diseases affecting
birds, were free of external parasites and are fit to travel.
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Cislo osvéd&enti / Certificate No:

i)V piipadé papouska®
In the case of psittacines®
bud® byli snegativnim vysledkem laboratorné vySetfeni ve statni laboratoti na Chlamydophila psittaci
either® metodou PCR na smésnych vzorcich trusu, které byly odebirany v priibéhu 3 po sobé jdoucich dnii
béhem 28 dnl pied vyvozem Vv piedvyvozni karanténé. Smésny vzorek mizZe sestavat nejvyse z péti
jednotlivych vzorki.
were tested at a government approved laboratory and found negative on PCR for Chlamydophila psittaci
by pooled faecal samples taken over a period of 3 consecutive days, within the 28 days prior to export
and while in pre-export quarantine. Samples may be pooled with a maximum of 5 samples per pool.

Datum vySetteni / Date Of TESING: ......c.viiiiriiiiie i

nebo®  kazdy papousek uréeny k vyvozu byl behem 28denniho obdobi piedvyvozni karantény denné osetiovan
or®  registrovanym piipravkem s obsahem doxycyklinu v souladu s pokyny vyrobce.
each of the psittacines for export has been treated with an authorised doxycycline product daily during
the 28-day pre-export quarantine period according to the manufacturer’s instructions.

5. Ptaci se v Ceské republice bud’ vylihli, nebo byli v Ceské republice chovani 3 mésice pied vyvozem.
The birds were either hatched in the Czech Republic or were kept in the Czech Republic for 3-months prior to
export.

Poznamky / Notes
@ Nehodici se skrtnéte. / Delete as appropriate.
— Podrobnosti o provedenych vySetfenich na aviarni influenzu a-Chlamydophila psittaci museji byt pfilozeny
v nésledujicim formatu. Rovnéz museji byt ptiloZeny kopie laboratornich protokolt.
Details of testing done for avian influenza and Chlamydophila psittaci please to be given in the following format.
A copy of the test results must also please be attached.

VySetieni Na / TESHING FOI .oviiiiiice e sr e e eae S ¥ ea ekt e e se e s s aR e e kb eetete e et e nte e e s anee s eneenseseeneenearennn

Druh (obecny a védecky nazev) Pocet ptaka Cislo(a) krouzku Datum Vysledek

Bird species Number nebo mikrocipu vySetfeni vySetfeni

(common and specific names) of birds Ring or microchip Test date Test result
number(s)

— Pozndmky k vySetfeni na aviarni influenzu / Notes on testing for Avian Influenza

i)  Vzorky pro vySetfeni na virus aviarni influenzy museji byt odebrany az po individualnim oznaceni ptakd.
Vysetfeni jak tracheédlnich/orofaryngealnich, tak kloakalnich vytért od zivych ptaka na identifikaci ptivodce
musi byt provedeno s negativnim vysledkem metodou RT-PCR pro matrix (M) gen v souladu s pokyny
uvedenymi v kapitole 3.3.4 Piirucky WOAH pro diagnostické testy a o¢kovaci latky pro suchozemska zvifata.
Following individual identification, samples must be collected for testing for Avian Influenza virus, with
negative results on agent identification by means of both tracheal/oropharyngeal and cloacal swabs taken
from live birds subjected to Real time PCR - matrix (M) gene test done according to the WOAH manual of
standards for diagnostic Tests and Vaccines Chapter 3.3.4.

ii) V pfipad¢ vodniho ptactva museji byt vSichni ptaci uréeni k vyvozu vySetieni jednotlivé. V piipadé ostatnich
ptakt se pouzije nasledujici tabulka pro stanoveni poctu ptakii na epizootologickou jednotku, ktefi maji byt
vySetfeni. Je povoleno vytvéiet smésné vzorky sestavajici nejvyse z péti jednotlivych vzorkt.

In the case of waterfowl, all birds to be exported must be tested individually. In the case of birds other than
waterfowl, the following table should be used to determine the number of birds to be tested per
epidemiological unit. Samples may be pooled up to a maximum of 5 samples per pool.

Pocet ptaka Pocet ptakt, od nichz maji byt vzorky odebrany
Number of birds Number of birds to be sampled
<59 VSichni / All
>/=60 60

— Poznamky k vysetieni na newcastleskou chorobu — ptaéi paramyxovirus typu 1 (APMV-1) (rod Orthoavulavirus)
Notes on testing for Newcastle disease virus — Avian Paramyxovirus type 1 (APMV-1) (genus Orthoavulavirus)

i) Vzorky pro vySeteni na virus newcastleské choroby museji byt odebrany aZ po individualnim oznaéeni ptaka.
Vysetieni jak trachealnich/orofaryngealnich, tak kloakalnich vytéri od zivych ptaka na identifikaci ptivodce
musi byt provedeno s negativnim vysledkem metodou RT-PCR v souladu s pokyny uvedenymi v kapitole
3.3.14 Prirucky WOAH pro diagnostické testy a ockovaci latky pro suchozemska zvifata.

Following individual identification, samples must be collected for testing for Newcastle disease virus, with
negative results on agent identification by means of both tracheal/oropharyngeal and cloacal swabs taken
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Cislo osvéd&enti / Certificate No:

from live birds subjected to real time- PCR done according to the WOAH Manual of Standards for Diagnostic
Tests and Vaccines chapter 3.3.14.

ii) 'V pfipadé vodniho ptactva museji byt v8ichni ptaci uréeni k vyvozu vysetieni jednotliveé. V piipadé ostatnich
ptakl se pouzije nasledujici tabulka pro stanoveni poctu ptakd na epizootologickou jednotku, ktefi maji byt
vySetieni. Je povoleno vytvaret smésné vzorky sestavajici nejvyse z péti jednotlivych vzorkd.

In the case of waterfowl, all birds to be exported must be tested individually. In the case of birds other than
waterfowl, the following table should be used to determine the number of birds to be tested per
epidemiological unit. Samples may be pooled up to a maximum of 5 samples per pool.

Pocet ptaka Pocet ptakt, od nichz maji byt vzorky odebrany
Number of birds Number of birds to be sampled
<59 VSichni / All
>/=60 60

— Dopliujici poznamky k vySetfeni na aviarni influenzu a newcastleskou chorobu
Additional notes for both Avian Influenza and Newcastle disease testing

a) VSechna vySetfeni museji byt provedena ve statni laboratofi pod ufednim dozorem a museji byt piilozeny
vSechny laboratorni protokoly.
All tests must be done at a government approved laboratory under official supervision and all test results
must be attached.

b) V piipadé, Ze bude néktery pték vySetfen s pozitivnim vysledkem, musi o'tom byt informovan feditel pro
zdravi zvifat Jihoafrické republiky. Ptaci budou muset podstoupit dalsi karanténu v délce 28 dni a poté byt
znovu vysetfeni.

If any birds test positive, the Director of Animal Health for South Africa must be notified. The birds will have
to undergo a further quarantine period of 28 days then be retested.

) V piipadé malych ptaku lze pouZit détské tampony. Lze pouzit pouze tampony na tenké draténé nebo plastové
ty¢ince (ne tampony na dievéné tyc€ince).

In case of small birds, human paediatric swabs can be used. Only thin wire or plastic shafted swabs may be
used (no wooden shafted swabs).

Jméno ufedniho veterinarniho 1ékafe:
Name of official veterinarian:

Datum: Podpis:
Date: Signature:

Utedni razitko:
Official stamp:
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